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KANJI

1. (空港)

2. 係員: 次のお客様、こちらへ どうぞ。チケットを お願いします。荷物は い

くつ ありますか？

3. 冬果: 一つです。

4. 係員: 出発は ゲートBです。あそこに、大きい時計が ありますね。

5. 冬果: 大きい時計、大きい時計…あ、はい。

6. 係員: あの時計の後ろに ゲートBが あります。

7. 冬果: 時計の後ろ…　時計の後ろ。あ、はいはい。本屋の右ですね。どう

も。

KANA

1. (くうこう）

2. かかりいん: つぎの おきゃくさま、こちらへ どうぞ。チケットを おねがいしま

す。にもつは いくつありますか？

3. ふゆか: ひとつです。

4. かかりいん: しゅっぱつは ゲートBです。あそこに、おおきい とけいが あります

ね。

5. ふゆか: おおきい とけい、おおきい とけい…あ、はい。

CONT'D OVER
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6. かかりいん: あのとけいの うしろに ゲートBが あります。

7. ふゆか: とけいの うしろ…　とけいの うしろ。あ、はい はい。ほんやの み

ぎですね。どうも。

ROMANIZATION

1. (Kūkō)

2. KAKARIIN: Tsugi no o-kyaku-sama, kochira e dōzo. Chiketto o o-negai 
shimasu. Nimotsu wa ikutsu arimasu ka?

3. FUYUKA: Hito-tsu desu.

4. KAKARIIN: Shuppatsu wa gēto B desu. Soko ni, ōkii tokei ga arimasu ne.

5. FUYUKA: Ōkii tokei, ōkii tokei... a, hai.

6. KAKARIIN: Ano tokei no ushiro ni gēto B ga arimasu.

7. FUYUKA: Tokei no ushiro... tokei no ushiro. A, hai hai. hon-ya no migi desu 
ne. Dōmo.

ENGLISH

1. (at the airport)

2. CLERK: Next customer, come forward please.  Your ticket, please.  How 
many pieces of luggage do you have?

3. FUYUKA: I have one.

CONT'D OVER
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4. CLERK: Your flight is departing from Gate B.  Over there, there is a big clock, 
right?

5. FUYUKA: A big clock... a big clock...  oh, yeah.

6. CLERK: Behind that big clock is Gate B.

7. FUYUKA: Behind the big clock...  behind the big clock...  Oh, OK, OK.  To the 
right of the bookstore, right?  Thank you!

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English

荷物 にもつ nimotsu luggage, baggage

いくつ いくつ ikutsu how many? how old?

出発 しゅっぱつ shuppatsu departure

大きい おおきい ōkii big, large

時計 とけい tokei watch, clock

後ろ うしろ ushiro back, behind

本屋 ほんや hon-ya bookstore

右 みぎ migi right (hand side)

SAMPLE SENTENCES

出発は何時ですか。
Shuppatsu wa nan-ji desu ka.

 
What time is the departure?

今、本屋にいます。
Ima hon-ya ni imasu.

 
I'm at the bookstore now.

GRAMMAR
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Useful vocabulary and expressions from today's dialogue 

------------------------------------------------------------------------- 

 出発/しゅっぱつ/shuppatsu departure 

 ------------------------------------------------------------------------- 

出発ロビー/shuppatsu robī ＝ departure lobby 

 出発日/shuppatsubi ＝ departure date 

 出発する/shuppatsu suru ＝ to depart 

Ex) 出発は いつですか。 

 Shuppatsu wa itsu desu ka? 
 When is your departure? 

明日、出発します。 

 Ashita, shuppatsu shimasu. 
 I'm leaving tomorrow. 

------------------------------------------------------------------------- 

 荷物は いくつ ありますか。 

 Nimotsu wa ikutsu arimasu ka? 
 How many pieces of luggage do you have? 
 ------------------------------------------------------------------------- 

荷物/nimotsu ＝ luggage, baggage 

 は/wa ＝ topic marking particle 

 いくつ/ikutsu ＝ how many (interrogative) 

 あります/arimasu ＝ to exist 

 か/ka ＝ question marker 

Today's t arget  grammar； 

------------------------------------------------------------------------- 

 時計の 後ろに ゲートBが あります。 

 Tokei no ushiro ni gēto B ga arimasu. 
 There is the gate behind the clock. 
 ------------------------------------------------------------------------- 

Today's grammar point is giving more detailed information about the location of things. 
In "Style You and Beyond 4," we learned the "[place] ni [subject] ga arimasu." sentence 

structure. Such as トイレにゴキブリがいます。/Toire ni gokiburi ga imasu. (There are 

cockroaches in the bathroom.) 

*********Positional words********* 

上 うえ ue on, above, up
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下 した shita under, below

右 みぎ migi right

左 ひだり hidari left

中 なか naka in, inside

前 まえ mae front

外 そと soto outside, out

後ろ うしろ ushiro behind

隣 となり tonari next to, next door

近く ちかく chikaku nearby

横 よこ yoko side

EX) 時計の後ろ/tokei no ushiro ＝behind the clock 

 時計の前/tokei no mae ＝in front of the clock 

 本屋の右/honya no migi ＝ to the right of the book store 

 本屋の左/honya no hidari ＝ to the left of the book store 

 椅子の上/isu no ue ＝ on the chair 

 会社の中/kaisha no naka ＝ in the office 

 会社の外/kaisha no soto ＝ outside the office 

 ここの近く/koko no chikaku ＝ near here 

*********Formation********* 

[noun] no [positional word] ni [existent] ga [verb](imasu/

arimasu)

駅　　の 前　　に 本屋　が あります。

Eki　　no mae ni honya 　ga arimasu.

会社　　の 隣　　に レストラン　　が あります。
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Kaisha　no tonari ni resutoran ga arimasu.

時計　　の 後ろ　　に 友だち　　が います。

Tokei　no ushiro ni tomodachi ga imasu.

椅子　　の 上　　に ゴキブリ　　が います。

Isu　　no ue ni gokiburi ga imasu.

*駅/eki ＝ station 

 *本屋/hon'ya ＝ book store 

 *会社/kaisha ＝ company 

 *レストラン/resutoran ＝ restaurant 

 *時計/tokei ＝ clock 

 *友だち/tomodachi ＝ friend 

 *椅子/isu ＝ chair 

 *ゴキブリ/gokiburi ＝ cockroach 


